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POAVHHI LTHHOCTI Y I3EPKAJII TAPEMI: 3ICTABHUM ACTIEKT
(Ha MaTepiaJi aHIIIHCHLKOT Ta yKPATHCBKOI MOB)

LIO. Ckpunuik, kano. ¢inoa. nayk (Xapkis)

V cTarTi 3iCTaBIMFOTHCA POIMHHI LIHHOCTI B YKPaiHChKIH Ta OPHTAHCHKIH MOBHIH CBIIOMOCTI, aKTYaTi30BaHI APEMisMH
LIMX MOB; BHSIBJBIFOTHCS Ta HATI3YFOTHCS OCOOIMBOCTI CIIPUIHATTS Ta CTABJICHHS 0 POJAUHHUX LIIHHOCTEH MPE/ICTABHUKIB
JBOX JITHTBOKYJIFTYPHHX CITLTEHOT.

Kuirouosi ciioBa: mapemii, poAHHHI LIHHOCTI, KOHLENT “POJMHA”/“FAMILY”; YKpaiHChKa Ta OpHTAHCHKA MOBHA
CB1IOMICTb; aCOLIIATHBHI 3B SI3KH; HALIOHATbHHI XaPaKTep.

CkpbimHuk UL.1IOQ. Cemeiinble IGHHOCTH B 3epKaJie HAPEMUIi: CONOCTABUTE/IbLHBII acnieKT (Ha MaTepuasie
AHIVIMIICKOr0 1 YKPAUHCKOI0 A3LIKOB). B cTarhe cComocTaBIOTCA CEMEHHBIE LIEHHOCTH B YKPAHHCKOM H OPHUTaHCKOM
A3BIKOBOM CO3HAHHUH, AKTYyaTU3UPOBAHHBIC MAPCMUAMH 3THX A3BIKOB; BBIABIIAKOTCA H AHATU3HPYIOTCA 0cOOEHHOCTH
BOCHPHWATHA 1 OTHOLLICHU K CEMCHHBIM OCHHOCTAM IPCACTABUTCILIMHA ABYX TUHIBOKYJIBTYPHUX COO6H.[€CTB.

Kinouesbie c/10Ba: TapeMUH; CCMEHHBIC ICHHOCTH; KOHLIETIT “CEMBS /“FAMILY”; YKPAHHCKOE H OPHTAHCKOE SI3BIKOBOC
CO3HAHHE; ACCOLUATHBHBIC CBA3H; HALIMOHAIBHBIH XapaKTep.

Skrypnik LYu. Family values in proverbs and sayings: contrastive aspect (on the material of the Ukrainian
and the English languages). The article focuses on the contrastive study of family values in the Ukrainian and
British linguistic consciousness, verbalized by the paremiological units of these languages; the peculiarities of the
perception and attitude towards family values of the representatives of two linguocultural communities have been

singled out and analyzed.

Key words: paremiological units; family values; concept “ramny”; Ukrainian and English linguistic consciousness;

associative ties; national character.

Kyasrypostoriaamii miaxia 10 po3risiay MOBH IPH-
JIsIE yBary il KyMymsITUBHIHN (QyHKIIT, TOOTO 31aTHOCTI
BUCTYIIATH B SIKOCTI CXOBHINA KOJIEKTHBHOT'O TOCBIIY,
110 0T 3aKPITUIEHO Y pI3HUX MOBHUX (popmax. Kymy-
JsTUBHA (DYHKIIISI MOBH 3a0e3metdye HakoTuIeHHS (o-
HOBUX 3HaHb, a00 eKCTPATIHIBICTHYHOI 1H(op™MarTii
OJI0 OTOUYIOUOTO CEPENOBHINA, HASBHOI V HOCIIB
moBH. KokHa MOBa Mae CBIH Xapaxrep, Y MOBI MU
3aBK I 3HAXOAMMO *“CIUIAB CIIOKOHBIYHO MOBHOTO Xa-
paKTepy 3 TUM, IO CIIPHHHSITO MOBOIO BiT XapaKTepy
Hauii” |2, ¢. 373]. I.O. Bunoxyp creppkyBas: “Ok-
pemMa MOoBa € IHWBIAYATEHIM 1 HEIIOBTOPHUM ICTOPHY-
HIM SIBULIIEM, IO HATSXKUT JAHIH TH B Ty TBHIA KyJTb-
TypHiii cucremi <...> HaBiTb IITKOM 3aJTHIIAIOYUCH
HA IPYHTI OHIET MOBH <...>> MU B)K€ BUBYAEMO THM
CaMUM BIIIOBIIHY KYJIBTYPY, Came MepIy, i y eBHO-
MY BiTHOIIIEHH1, MOKITHBO, HAWBAXKTUBIIIHI PO3 LT
iiicropii”[1, c. 211]. Cucrema HaCTaHOB, 3aOBITIB,
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TIeBHUX ITPABHJT OBEAIHKH, 1110 3HAMIILIA CBOE B1100-
paXkeHHs! y IPHUCIIB SIX Ta MPHKA3KAX, MAIOTh CBOKO
HaLOHATBHY CBOEPIAHICTE Ta cnenudiky. Kom oxHa
Y Ta cama CUTyallid, SBUIIe, 0COOTHUBO TaKe, 0 MAE
Oe33anepeuHy CoLaTbHY 3HAIYILICTh, OTPUMYE Pi3HE
MOBHE BTUISHHS, MH MOKEMO FOBOPHTH PO HAITIO-
HATBHI KYJBTYPOJIOTIUHI BIIMIHHOCTI, 0OyMOBJICHI
PI3HUM JKHUTTEBHM JOCBIIOM.

3a cioamvu H. H. CemeneHko “npucis’s BUCTY-
TIa€ B POJTi CBOEPITHOTO “Koau(pikaropa’ MEHTATBHUX
0Cco0IMBOCTEI HapoIy Ta MOTPedye Cepiio3HOTO PO3-
M (POBYBAHHS, HE3BAKAOUH HA YSIBHY OUEBH THICTh
ymoBUBOAY |6, ¢. 405]. Tox HalibiIbIIN 1HTEpEC
JOCIAHUKIB MapeMiil IPUBEPTatOTh CaMe KyJIBTYPO-
JIOTIYHI PO3BIKH, aHATI3 MEHTATEHOCTI IEBHOTO eT-
Hocy (1.0. TonyGoscrka, H.€. 3aBanbka, B. Purosa-
HOBa, B. CeMeHeHKo); akCIOMOTTUHHI acTIeKT MPYICITIB 1B
(E. Hopxuesa, H.€. Jlecnosa, A 1. JIuznos). Hepos-
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B’ SI3aHUMU 3ATUIIAKOTHCS MUTAHHSL, [TOB’ SI3aHI 3 BU-
BUSHHSIM NIAPEMIOIOTTIHOTO (POHITY B ACIIEKT1 KOTHI-
THUBHOI KYJIBTYPOJIOTIi, apKe “TIPUCITIB Sl HE TPOCTO
MICTSITh BUCHOBKH JKATTEBOTO 200 (Hi10Cco(CHKOTO
MJ1aHy, BOHH MalTh y co0l MiCTKY iH(opMAaIliio,
SIKa CITIBBITHOCUTHCS 13 IIUTIM KOMILTEKCOM KOTHITHB-
HUX OJIMHUTIL (KOHIIETTIB, ()pEiiMiB, TeINTANIETIB) [ Tam
camo].

[eBHi 3MIHH Y TOJITHIHOMY Ta COLIATBHO-EKOHO-
MIYHOMY JKUTT1 Oarars0X Hapo 1B MPHUBENH i 10 iCTOT-
HUX 3MiH c11oco0iB 1 popM iX iICHYBaHHSL, 1O SIKICHO{
niepeOyI0BH LIHHICHUX OPI€HTALIIH, 10 TOBHHHO OyJ10
3HAITH CBOE BIIOOPaKEHHS Y OTUHUIIIX MOBH, 30Kpe-
May napemisix. CBOEUaCHICTh BUBUEHHS TAKUX 3MiH
3YMOBJIEHA BKJIMBICTIO MDKETHIYHUX, MIXKMOBHUX
KOHTAKTIB, SIKi 3aBSIKY TIpoIecam rodamsartii Ta B3ac-
MOITPOHUKHEHHS KYJIBTYP IOIHSI CTAlOTh BCE OLTBIIT
gactumu. Bee 11e 00yMOBIIOE aKTYaJbHICTH TO-
JAHOTO JOCILIKSHHSL. Brxoasiu 3 Toro, 1o napemio-
JIOTIYHI OAWHULY TI€] Y IHIIOi MOBH € MaTEPlaJTbBHUM
HOCIEM JOMIHAHTHHUX PHC CBITOOAUSHHSI IIEBHOTO Ha-
POIy, METOK NAHOI CTATTi € BUSBJEHHS i CCTEMA-
TH3ALIsI 0COOIMBOCTEN POIUHHHX IIIHHOCTEN YKpaiH-
CBbKOi Ta OpUTaHCHKOI Hawii, 3a(IKCOBAHHUX Y TapeMi-
sx X MOB. 00’ €KTOM pPO3IISIAY € YKPaiHChKI
Ta AHIIHCHKI IPHUCITIB S Ta MPUKA3KH, SIKI 00’ €KTUBY-
10Th TaKWii (parMenHT AIHCHOCTI, SIK POVHHI IIHHOCTI,
ampeaMeTOM — IIHHOCTI, OB’ 13aHi 3 POAMHHIMHI
CTOCYHKaMH Ta BTUISHI B ITapeMionoriaHoMy (HoHI1
VKpaiHCBKOI Ta aHIMHChKOI MOB. MaTepianoM mo-
cayrysaym 304 mpuCIiB’ S Ta MPUKA3KH, TTOB I3aHIX
13 poauHHUMH TiHHOCTSIMU (115 anrmitickux 1 189
VKpaiHCBKHX ), BAOKPEMITEHUX IUTSIXOM CYIILTLHOI BH-
OIpKH 3 TIIYMaYHHX CJIOBHHUKIB, 30IpOK MapeMIHHIX O~
HHIIb Ta (PPa3eorOrIIHIX TOBIJHHKIB.

BaxmsicTs poauau 115 OyAb SIKOTO €THOCY € He-
3arnepevHoro, BTIM sIKi (popMH pUHMAE ii IHHICTE 3a-
JIEXKUT BiJT CBITOCTIPUUHATTS T MEBHUX HOPM Ta Ha-
CTaHOB, 10 MTAHYIOTh Y TOMY UH IHIIOMY CYCIIUTBCTBI.
HerronasHi coLioorivmgl OCIIKEHHS 3MIH, SIKAX 3a-
3HAB IHCTUTYT ULTO0Y Ta POIMHHI LIHHOCTI, TOKA3ATH,
10 BXJIUBICTb POJUHH JJISI CYYACHUX OpUTAHLIB
MOTPOXY 3MEHIYETLCSA — TIOYMHAIOUH 13 60-X POKiB
XX cT. 3axiaHe CYCIUTLCTBO HEBITMHHO 3a3HABAJIO 3a-

HeT1a,Ty CHCTEMH POIMHHUX LIHHOCTEH — BHCOKHIA PIBEHb
PO3JIyUeHb, 3MEHIIEHHS PIBHS HApPOIKYBAHOCTI
3 OIHOYACHUM 30UTBIIEHHSIM KUTBKOCTI TTap, sSIKi Ipo-
KHUBAIOTH 6€3 opIiHHOr0 0OPMISHHS CTOCYHKIB
(cohabitation). Ha sarmranns “Yu Bu nocooxcyemecs
abo ui 3 HacmynHum meepodcennsm — LInoo ¢ 3a-
cmapiaum coyianoHuM iHCMumymom ™ MEeUIKaHIl
Bemuxkoi bpuraniiy 1981, 1990 ta 2000 pokax gamu
MO3UTUBHY BiMOBI b (A0CTIIKEHHS TIPOBOAUIOCS
€BponeliicEKOr T0CTITHUIBKOK mporpamoro *“Jlocmi-
JoKeHHS €BpONelChKUX MIHHOCTEH ). Taki 3MiHH 1MOo-
B I3yBAJIUCS COIIOIOTaMHU-AeMorpadamMu 3i 3MiHOIO
PO JKIHKH Y CYCTILTBCTBI, IO Y CBOO Yepry CIIPHYH-
HUJIO 3MiHY 17I€0JI0TIH CTOCOBHO BXKIMBOCTI OpaKy
Ta MATEPUHCTBA. Y TIM, IO TEHISHIII0 MAIOTh HAMIp
3MIHUTH Ha MIPOTUIISKHY, TPUHAKMHI Ha O(iriiHHOMY
pisHi. [lein KemepoH B oHI€l 3 mepenBHOOPUNX MPo-
MOB Ha TI0CA Ty TIPEM €pP-MIHICTpa HArOJIOCHB HACTYTI-
He: “Poouna — ye HAti@axCaugiuul incmumym
V Hawomy cycniavemei. Mu nosunni 3podoumu ece,
WO 6 HAWUX CULAX, W00 3miynumu i1, a TakoxX
T IKPECIMB CBOE TIEPEKOHAHHS ITION0 BKITHMBOCTI ITLTHO-
Oy [9]. be3ayMOBHO, Take MiCTKe MTOHSTTS SIK POJMHA
HE CKJIaJAETHCS JINIIE 3 TAKOTO CKIATHUKA, SIK 0(]i-
iHAHA TTF00; HABMAKH, 11 “0araToInapoBe MeHTaTb-
HE YTBOPEHHSI, SIK€ XapaKTePHU3YEThCS CHCTEMOIO
CTPYKTYPHO-3MICTOBHUX 3B’ A3KIB 3 IHIITMH MOHSTTS-
MU abo koHrentamu” [5, ¢. 6]. Toxingroun 1yMKy
B.1. Kapacuka cTocoBHO TOTO, IO “€THOKYJIETYPHY
crenu(iky KOHIENTIB MOXKHA MTPEACTABUTH ITIISTXOM
<...>3iCTaBIeHHS IIIHHICHUX CYKEHB, 1[0 BUXOIATh
13 CTepeoTUNiB MOBEAIHKY, 3adikcoBaHux y <...>
CTIMKUX BUpa3ax, MpeleaeHTHUX TekcTrax [4, . 14],
3ICTABUMO BIANIOBIIHI ()parMeHTH MOBHOI CBIIOMOCTI,
110 iX BiAOMTO Y mapeMisix aHITHCHKOI Ta YKPaiHChKO
MOB.

Ha mouarkoBomy eTarti Hamu Oy, MPoaHaTi30BaHi
nani CoB’ SHCBKOTO aCOLIATUBHOTO CJIOBHUKA TSI
ykpaincekoi MoBH [ 12] Ta The Edinburgh Associative
Thesaurus [17] wist aHIHACEKOI MOBH 3 METOIO BUSIB-
JIeHHs BepOaTbHUX acowiartii, SSKi BUHHAKIIN Y PECTIOH-
JISHTIB Ha 3aITPOTIOHOBAHE CIOBO-CTUMYII CiM 'Sl B VK-
paiHCBKIH Ta family B aHTiChKIH MOBaxX. Y MOBHIN
CBIJJOMOCTI YKPAiHIIIB Ta aHITIMIIIB 13 TOHATTIM CiM ‘s
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Ta family (GopMyIOThCS BeJTbMH ITiKaBi i crenugivHi
ACOLIATUBHI 3B SI3KH — IMO-TIEPIIIe, HAHOLTHII CTIHKAM
B YKPAIHCBKINA CBIJOMOCTI € 3B SI30K — CiM A-6enUKA
(14%), a B aHmilichKil — family-home (14%). B yk-
PaiHCBKINM TOW camuii 3B’ SI30K (CiM 'S-0iM) CKIamae
TitbkH 2%. Takox mesiki peaxuii mpuTaMaHH1 TUTBKH
VKpaiHCHKUM PECTIOHISHTaM Ta 30BCIM HE PEACTaB-
JIeH1 B aHTJIOMOBHIH 0a31 TaHUX; IIe CTOCYETHCS, HacaM-
Mepe, 3B°I3KY CiM SI-IIUTI00, IKHUI X0U 1 IPeCTaBe-
HUI TOCHTB HEBEIHMKOIO KUIBKICTIO BIATIOBIAEH (JTHILIE
0,4%), 30BCIM BIACYTHIH B aHITIHCHKOMY €KCTIEPHMEHTI,
0 TO3BOJISIE MPUITYCTHTH PO3MENKYBAHHS Y CBITOMOCTI

AHTTIACHKOI JTIHTBOKYJIBTYPHOI CIIUTBHOTH TIOHSITE farmily
tamarriage. Cepen cCielUpiuHUX J/1s1 KOXKHOT MOBH
acormariiii Oymu Takok: “‘cousiunux”, “obepie”, *
nuye”, “eooa”, “Oacamooimua’”, “eeueps’”, “bamb-
Kiguuna”, “Aoamcie” ns yKpaiHCHKHUX PECTTOHISHTIB

[12, c. 213], Ta “doctor”, “planning”, i

602-

“law”,

“mound”, “relief”, “spirit”, “procreation” nyus aHr-
miticekux [ 17]. Ha pucyHKy HIKdYe HaBeIeH] CITiBIaaa-
F0UH acomiamii y iX KUTbKICHOMY 3aCTaBJIeHHI TS IBOX
MOB, JUTsl OUTBII 3PYYHIIIOTO COPHHAHSTTS rpadiky Hail-
OLIBIIMM TTOKA3HHUKOM HA LKA BIICOTKIB € 18%, x0ua,
3BICHO, PO3PaXyHKH BeTMCs BUXOIs4H 13 100%.

B AHmilicbka MoBa

YkpaiHcbka MoBa

T

Puc.1. CiBagaroun BepOaibHi acomiamii Ha ClTIOBO-CTHMYJ Civ s/ family
B YKpaiHCHKIH Ta aHITICHKINA MOBaxX

OHI€rO 3 XapaKkTePHUX BIAMIHHOCTEH YKPAIHCHKIX
napemiid, mo BepOami3yoTh aHATI30BaHUN (pparMeHT
JUMCHOCTI, BiJ aHTTIMCBKHX € YMMasia KUTBKICTh MPH-
CJTiB 1B, MPUCBSYEHUX MaTepL, ii POl y JKUTTI POIHHI.
3a cnosamu b. [{umbaicroro, skiHKa-MaTy Biirpae
0COOITHBY POITh Y MEHTANTBHOCTI YKpaiHIliB. HapiTh Y-
paiHa HalfyacTiIe BUCTYIIAE i [IAM CUMBOJIOM: ““YK-
paina-marn”, “HeHbka-Yikpaina™, 10 BUpaykae Xapak-
Tep MaTpioTU3MY SIK BimaHICTh miTei marepi. Li dax-
TH MOSICHIOIOTBCS “MaTplapXalbHAM ~ XapaKTepOM YK-
PaiHCBKOI POIMHH, € MTPAKTUIHO BCs e(heKTHBHA Bl1a-
J1a HAIEKUTH MaTepi, sSka 10 TOTO JK MOBHICTIO Oepe
Ha ceOe BuxoBaHHs qiteli |7, ¢. 37]. HaBenemo npu-
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inamm: Hema 6 ceimi npagou — miibku pioHa Mamu;
Mamip ne xynumu, ne sacayxcumu, Omeys empe,
MO NIBCUPOMU OUMUHA, A MAMU, MO 64Ce Yiads ClU-
pomuna; Hema y ceimi yeimy yeimiuioeo Hao maxi-
BOUKU, HEMA HC 1 POOY DIOHIUIOZ0 HAO MAMIHOYKU;
Kinka 0n3 coeimy, mewa Oas NPUGimy, Maminka
piona kpaue ecvoeo ceimy [10]. BiacyTHicTs aHr-
TACHKUX MPUCTIB 1B, siki 6 BepOaTi3yBaIi BIAHOCHHH
JI0 MaTepi, MOSICHIOETHCS PISHALICIO HOPM CTOCYHKIB
BCepeIrHI POJMHH B aHIIIACHKIH Ta YKPaiHCHKIH (Ma-
OyTb, CJIOB’ STHCBKIi B3arajii) KyTETypax, a/pke Ha Tep-
MIIOMY MICIIi B aHTTIMCBKIN — BIZTHOCHHH 13 YOTOBIKOM,
aIOTIM BiKe 13 AITbMu Ta Oarekamu [3, ¢. 174].
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INesna ciermgika MpOCiKYEThCS 1 Y TApeMIsX,
110 OMTUCYIOTH CTOCYHKH MK ITOIPYIKSIM Ta OJTH3b-
KAMH POIUYAMH, B OCHOBHOMY II€ CTOCYETHCSI C1aB-
HO3BICHUX “‘CBEKpYXH  Ta “Temi . YKpaiHChKI pH-
CJTIB’ Sl KOHLIEHT PYIOTh YBary Ha CTOCYHKaX MUK He-
BICTKOIO Ta CBEKPYXOIO, 11O TIEBHOIO MIPOIO TMOSIC-
HIOETHCSI ICTOPYHIMH YMOBAMH CIMEHHIX CTOCYHKIB,
KOJTW 3aCBaTaHa JAIBUHMHA ITICTS BECILTA MePEXoAnIa
JKUTH 10 XaTH YOJIOBIKA, KAy CBOIO UePry HAJIeKajIa
tioro OatekaM. Llg cutyariis gy»ke Tt qHO 3HaARIIIIA
CBII OTIMC B YKPAiHCHKIH JliTepaTypl, Harpukiaz, “Kaii-
Jamesa ciM’ s oOyIoBaHa BUKITIOYHO HA B3AEMUHAX
MIXK CBEKPYXOIO Ta ii ;BOMAa HeBICTKaMu. Tox MaeMo
TaKi NpUCHiB’ si: Piona mamu i 6'¢c, ma ne 6oaums, a
ceexpyxa cirogamu 0°c cipuie, HidC KYAAKAMU,
Ceexpyxa — yionuea myxa;, Hx oOyna sy bamenwvia,
max 6yna yyoameHoKa, a K cCmaiay C6eKpyxu, mo
il 00 Iy wyd myxu;, YV auxol ceexpyxu i 33a0y oui €
[10]. Kopnyc aHrmiiicbkux mapemii 1mo Iiid TeMaruii
TaKOK MPEACTABICHUH MPUKIATAMH IILUIKOM HEraruB-
Horo xapaxrepy: There is only one good mother-in-
law, and she is dead, always sweep where your
mother-in-law looks; the mother-in-law is a queer
invention, as full of flaws and dangerous as a
second-hand boiler [15, 16]. OaHak 3aBIsSKH HAsIB-
HOCTI y3aralbHeHoi HOMIHAWIi mother-in-law
B aHIVIICBKII MOBI, 1HO1 TOBOJII BAXKKO BU3HAUNTH,
JI0 KOTO CaMe apecoBaHe MPUCTIB S — 10 CBEKPOBI
abo e, L{ikaBo BIAMITUTH, IO BIAMOBIAHO IO AHI-
JIHCBKOTO aCOIaTHBHOTO CJIOBHUKA [ 1 7] HaiOUTHIT Ya-
CTOTHOIO PEAKLIEI0 Ha CJIOBO-CTUMYI mother-in-law
BUSIBUIIOCS CIIOBO joke ma wife mo 9,3 % Ha KoxKHe,
110 Ja€ HaM 3MOTY IPHITYCTHTH, III0 MOBa H1e BCe XK
TaK{ Ipo poANUIKY 3 60Ky skiHKH. [TiATpIMKY LBOTO
npuryIeHHs 3HaxomMo v A. JliroBkinoi: “ILe oqarm
TIPUBOIOM JUTSl BUCMIFOBAHHS B HAINIOMY KOPITYCl € BCe-
MOTYTHSI TEINEA, KA MOCTIHHO 300PaKYETHCS SIK BOPOT
qos0Bika: No men is a hero to his mother-in-law;
When mother-in-law comes in at the door, love flies
out the window |14, ¢. 31].

KpiMm Toro, ykpaiHCBKI TPHUCTIB S BIAPI3HSIE BETb-
MH JSTATI30BaHAa I€EpapXist POXMHHHAX CTOCYHKIB, BOHH
(hIKCYIOTE Ta OIUCYIOTh B3AEMHHH 13 3STEM, TECTEM,
TaMypiHOM: 1ecms 1H00UMs Yecmo, d 33mb JII00UMb

635Mb, A ULYDIH 04l HCMYpums, wjoo ne oame. Iix-
KPECITIOI0UH PI3HOMAHITHICTh POAMHHHUX CTOCYHKIB,
MaTepiaj CBIAYUTE 1 TPO Te, MO YKPaiHIli He 3T0IHI
poamyarucs 3 Oyab-KiM, Kparie B3araii 0e3 poaudis,
aHDK 3 HETOXKAMU: K 00 maxoz2o pooy, mo Kpaue
3.Mmocma 6 600y; Taxuii poouy, ax wopm Ko3i 0106~
KO; a TaKOX 3aCYIKYIOTh TAKy P1AHIO, SIKa B CKPYT-
HY FOJIMHY HE MPUXOJUTh Ha JOTIOMOTY, HAMPUKIA,
Piona — cepeo OHs, a AK COHYE CXO08AEMbCA, MO
il ne poouvaemocs; Ipu 006piii 200uni — opamu
il nodpamuMu, a NPU JUXIT COOUHI — Hema i POOU-
nu; Pio eeauxuti, a noooioams nioe [10].

3MiHH IEBHUX POVMHHUX ITIHHOCTEN HA CyJIacHOMY
eTarti YKUTTS TPU3BE/IH IO TOTO, IO MOBYATBHA [IHHICTh
JESKUX TPUCITIB iB ChOTOHI CTABUTHLCS i CYMHIB,
a1HOA1 1 30BCIM HIBEMOETHCSL. HaltO1ubI pastoul 3MiHA
3a3HAIH MPUCIIB’ 5L, 110 00’ EKTUBYIOTH (hparMeHT odi-
IaJTBHOTO O(OPMIIEHHSI CTOCYHKIB MK YOJOBIKOM
17KIHKOFO. BiIOBI THO 10 CYyHacHOTO CIOBHUKA MPHCTIB 1B
tanprkazok “Old proverbs never die, they just diversify™
[14], mitt hparMeHT AACHOCTI HAMOLTBIII M IIATaE IPOHIT,
DIy3yBaHHIO, Kputuil: Politics doesn t make strange
bedfellows — marriage does, Marriages are made in
heaven knows what state of mind; Marriage are
made in heaven ... so is thunder and lighting, ‘Tis
better to have loved and lost than to marry and be
bossed; ‘Tis better to have loved and lost than to be
married and divorced |[Tam camo]. Ykpaincbka MOBa
BIZIPI3HAETHC OLNBINOI TONEPAHTHICTIO V CBOEMY
BIHOIIIEHHI 10 cTarycy opimiHoi poauHH, a OLUTbITy
yBary npuBepTaE 10 B3AEMOBIIHOCHH OaThKIB-TITEH:
CEepe/1 3HAMICHNX HAMH CyJaCHUX HEIIOIABHO 3 IBUB-
IIAXCS PUCITIB’ B IPO CIM 'O € Takl: B cim 71 kawia
eyemiwia. IHu 0epe6o, noku eHembuCs, 64U OUMUHY,
noxku cayxaemucs. Jimeii kapaii copomom, a He no-
2po3010 i bamocom. Jlumuna — mMo6 micmo: K 3am-
icus, maxa ti eupocaa [11].

Taxok HAROLTBIIIX 3MiIH Y Cy4JacHii MOBI 3a3HATH
MPUCITIB 81, IO CTOCYIOTHCS JKIHOK, iX PO Ta CTaTyCcy
BJKHTTI B3arati Ta POJHHI 30KpeMa, TPUIOMY 11l 3MIHA
TaKOK HE 3aBKAH € TO3UTUBHUMU. Lle B Outbiiid Mipi
MPUTAMAHHO AHDTIMCHKIN MOBI, TaKk HAIPUKIAL,
“HaliOLIBII oI pPeHe aHTi-(PeMiHICTChKe TPUCTIB ST
aHDIiicEKOi MOBH — A woman s place is in the house
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B CYJacCHIH MOBI Ma€ HU3KY 1y’ke 00pa3IMBUX Bapi-
AHTIB, SKI HU3BOIATE JKIHKY J0 CTaTyCy CEKCyaTbHO-
ro 00 ety [ 14, ¢. 30]. Vkpaincbka MOBa, X0ua YacoM
TaKOK MPUHILKAE JKIHKY / APYKHUHY 0 CTATyCy pedi
(manpuxnan; JKinoua piy kono npuniyuxa [ 10]), Mae psig
MPHUCITIB 1B, 1K1 00’ €KTUBYIOTH 00pa3 Apy:KuHH — Oepe-
THHI poAuHU. Yono6ix y 0omi — 201064, a HeiHKA —
dyuia [Tam camo|; XpaHWUTEIbKU JoMy:. /im Oep-
aHcumsbCs He Ha 3emi, a Ha xcinyi [Tam camo]. Taxe
IaHOOJIMBE CTAaBJICHHS A0 IPYKHHH MM ATBEPLKYIOTh
TaKOX 1 eTHOrpadu, SIKi TOCUTD BIIEBHEHO 3asBIISIOTh,
0 “yKpaiHCBKa CIM’$l, SIK IpaBmIo, ba3yBaaach Ha
MPUHIMTIAX PIBHOMPABHOCTI MOAPYCKS, 1 YKpaiHChKa
LEPKBA, BU3HAKOUH JKIHKY 3HATUMUM WISHOM CYCITLTh-
CTBA, IILOTO He 3anepeuysana. J{pyxuHa (Bix coBa
“apyr’”’) Oyaa mis 4oJI0BiKa HE CIYrow, pabHWHEo,
a TOBApPUILKOIO, HA BIAMIHY BiJ BETUKOPYCBKOI KiH-
KH—keHbl (Bif “pokennna’). JKiHka 4oI0BIKOBI TO-
pyTa, a He IPHUCIYTa— TOBOPUTH YKPAIHCHKE TPHUCTIB ST~
[8, c. 19]. Taxe OimbIn narigHe Ta MOBAXK/IVBE CTAB-
JIeHHSI 10 IPY>KUHH, IO BIIOUBAETHCS B YKPATHCHKIH
MOBIL, I ATBEPLKYETHCS TAHUMH aCOLIaTHBHOTO CJIOB-
HHKA: Ha CTTIOBO-CTUMYJI OPYH#CUHA B YKPAIHCBKIH MOBI
HAIaHI TaKi TO3UTHBHI peaKIii K. 8ipHa, KoXaHd, 20c-
nooapka, menio, Haikpawa, HijxcHda, oOpaua,
pionaith. [12,c. 113, 115] AHmmilcBKHIA acoIiaTvB-
HHH CJIOBHUK 3a(hiKCYBaB TakKl peakKiii Ha CJIOBO Wife —
husband, mother, woman, hell, lover, apron, bed,
bra. Cepen HeUTpaTLHUX MOKHA BIIMITHTH TOCHUTh
TPaMITIiHI Ta HABITH OUIKYBaHI B 000X MOBaX PeaKIIii:
ica, eomye (food, fridge), oimu (children). Cepen
crier(iYHNX B YKPATHCHKIH MOBI — 0i2y0i, KYXH, Ka-
cmpyns, a B aHIIACHKIH — pregnant [17].

Taxo’k IiKaBo 3ayBaKUTH, 10 B 000X MOBAx J0-
CHTB CKYIHO MPOCIILKYETHCS 3B 130K MDK KOHIIETTOM
“cIM’/FAMILY” T@ JIIOFOB/LOVE. B aHITIHCBKUX MTpH-
cmB’sx ue: Love is a flower which turns into fruit of
marriage; Marriage is the tomb of love. l1loxo nep-
IIIOTO TIPHCITIB 51, TO TYT CJTiJT 3ayBKHTH, [0 XOUa BOHO
Y MIITHO YBIMITIIO 0 aHITICHEKOT MOBH Ta BXKUBAETHCS
CaMHMMH aHTIALISIME 111 9ac YPOUNCTOCTEH, BECLIb-
HUX TOCTIB 1 T.1., 32 TOXO/PKEHHSIM € (JIHCHKUM TTPH-
cmis’sMm [16]. Ipyruii Bupa3 € He 9iM IHIINM, SIK O11-
HUM 13 HAMOLIBII B1IOMHX BHCIOBIIOBAHE [I;KAaKOMO

122

Ka3anosu, TOOTO Liel MPUKIIA 110 CYTI HE € IPUCTIB SIM
B3araji. YKpaiHCbka MOBa JO3BOJISIE TPOCIIIKYBATH
3B’ 130K MUK IIIMH ABOMA ITOHSTTSIMH, aJIe 1a€ TyKe
YITKY, KATETOPHYHO HETaTUBHY OLIHKY TOMY, 10 TParl-
JSIETHCSI 3 TFOOOBHUMH MTOUYTTSIMH TICIISI OAPY KEHHST:
Cmpivanuca — yinysaiucs, a Ak 6 00HY Xamy
3itiuinuca, 3a 4you ezaaucs; Jloxu ne nobepymocs,
a0OaIMbCs, a Ak nodepymucs, mo CyOImuves;
K dce HUMBCS — MO MOCIOM CIMEUMbCSL, d K 0HCe-
HUMbCA — MO Kicmxoi 6 2pyosx cmae [10].
OOpsIIOBICTE BECUTHHUX LIEPEMOHIH € IEBHAM €T-
HIYHUM MapKepoM, IO MiAKPECTIOE CaMOOyTHICTh
Ta HeMTOBTOPHICTH Hawii. TpaumiiiHi yKpaiHCbKi BECLI-
JIS1 BITPi3HAMUCS OaraToeTanHiCTIo (3aCHIaHHs CBaTIB,
3arISAMHY, 3apYUEeHHS 1 T.1.), PI3HOMaHITHICTIO CHM-
BOJIIKM Ta YUCICHHUMH YYACHUKAMH, TAKAMH SIK,
Hanpukian, ceaxu. Lle BinOuBaeThCs y TAKHUX MpH-
cmiB’gx, sk: Koocuiti ceauyi no xosbacyi; Ceaci
nepuia 4apxa i nepuia naaxa. T1icast Toro, sk cBa-
xa miaibpana mapy, 10 TiB4HHA a00 XJTOMIIS 3aCHITATH
CTapoCTiB, SIK1 y ii OATHKIB 3aMUTYBATH JO3BOJIY
Ha ILTI00, HANPUKIA: /[o0pa Oiexa: ax cmapocmu
iioyms, mooi xamy meme; Hesxconamozo ne nocu-
Jati 6 cmapocmu, 00 sk 2apua oiexa — neped e [10].
AHTTIACHEKUX TTApeMii 13 TEKCHUHHM Bi OB THUKOM
matchmaker He Oyno BUSIBIEHO, X0Ua TAKOTO POIY
TIOCITYTH ICHYBTH B AHIII 111e 3 BiKTOpiaHCHKIX YaciB.
Takox Tpeba 3a3HAINTH, 0 YKPATHCHKI MPUCITIB ST
30BCIM He (IKCYIOTh TaKuii ()parMeHT POMHHOTO KUT-
TSI, SIK PO3JTyIEeHHSL. AHITIIChKa MOBA, HABMAKH, PSICHIE
MIPUCITIB IMH Ta MPUKAZKAMH, HE TOBOPSTUH BXKE ITPO
adopmsmu, mpucBsTIeHi came postyueHH0. Kpim Toro
1110 BOHH € BEJIbMH YHCJICHHUMH, BOHH BUPIZHSIFOTHCS
SICKPaBOXO 0OPA3HICTIO Ta EKCIIPECHBHOIO HACHUEHI-
cto: Marry in haste and repent in the Divorce court;
Love makes the world go round, and divorce makes
it wobble; Two's company and three’s a divorce,
Divorce: The past tense of marriage [14].
IpoananizoBaHuii (haKTHIHHIA MaTEPiaT CBITUHTE
PO TE€BHI, JOCUTH SICKPaBi BIAMIHHOCTI Y CTaBJISHHI
JI0 POAMHHHUX IIIHHOCTEH MpeICTABHHUKIB JBOX JIHIBO-
KYJIBTYpP. YKPAiHCBKY JIHTBOKY/IBTYPHY CHLIBHOTY
BiJIpi3HSIE OCOONUBE CTAHOBHITIE KIHKH-MaTeP1 B PO-
IvH1 (IepIIopsiTHa poJib B BUXOBAHHI AITeH, KOMIIe-
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TEHTHICTh B 0ararb0X MATAHHSIX, MOPIBHSHO 3 YOJIOBI-
KaMH), po3TaTyXeHa lepapxisi pOANHHHX 3B SI3KIB,
CKJIaJHe, HEe 30BCIM TOJEPAHTHE CTaBJISHHS OJWH
JI0 OJTHOTO MDK podaaMH, Oarara 00psIIoBICTh BECUTb-
HUX IepeMOHIHA. AHTIIMCBHKIH JIHTBOKYJIBTYPHIN
CIITBHOTI MPATAMAHHA TIEBHA 3aMKHY TICTh POJMHHUX
CTOCYHKIB, BAKITMBICTH POJMHH SIK TAKO1 3 OJTHOTO OOKY,
Ta B TOH JKe "Yac JOCUTH IpOHIYHE CTaBJIeHHS 10 0i-
IAHOTO TILTHOOY 3 HITIOTO.

JlocimkeHHS pOAUHHOTO KUTTS ABOX HAPOIIB,
iX CTaBJIGHHSI O IEBHUX POVHHUX LIIHHOCTEH 103B0-
JIsI€ TOCITI IUTH HALIOHATBHUH XapaKTep X HAPOAIB,
10 0COONKMBO BAKIABO Y BUPIIIEHH] TAKOI aKTYaTBLHOT
3a]1adl, SIK KOMYHIKAIlisl MK TPEICTAaBHAKAMH PI3HHAX
HAPOJIB Ta KyNbTyp, MPUBOAUTE HAC IO PO3YMIHHS
TIOBEAIHKOBHX MOJIENIEH, SIKi MPUTAMAHHI TIEBHIA KyITh-
TYpI, LIHHICHAX OPIEHTHPIB Y MaTePIaTbHOMY CBITI, HOTO
OLIHIOBAHHS, 0COOMUBOCTEH CpUitHSITTS. TOX MO~
JQIBII TOCTLHKEHHS Y HOMY HAIPSIMKY € TIePCIeK -
THBHUMH, 30KpeMa y KOHTEKCTI HEMUHYUHX 3MIH Y
MOBHUX KQpTHHAX CBITY.
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